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lrcnvu 'ohnav ,phfk ,j,n vaurpv vpujk ,j,n ohbhcauav kfu vkfv i,jv
hsh kg ktrah ung asen wudu wv v,t lurc" :vfrcv ,t vnhgbcu adrc lrcn
vpuj hsh kg ub,ut ashea kg v"cev ,t ohfrcn ubt 'rnukf '"ihausheu vpuj
vhva '(:z) ,ucu,f ,fxnc t"arvnv rtcn 'v"cev ub,ut ashe h,nhtu 'ihausheu
ovk rxna hsh kg ktrah hbc ,t v"cev ashe sngn u,utca 'vru, i,n ,gc vz

/vkfk i,jv rxuna ihaushev ,ndusfu 'vausev vru,v ,t
v kgc e"vdv vz kg ;hxun        gggg""""hhhhzzzz    wwwwvvvvttttkkkkppppvvvvwwwwtrehu w,uph ohbpwc c,f ifu :z ,ucu,f)

(zh 'yh ,una) euxpv kg hrva 'sngn u,utc v"cev shngv vpuj oda '(sk 'zf
lurc ausev vpfa snkn" :(/jp) ,ca ,fxnc k"zj urnt "rvv ,h,j,c ucmh,hu"
utk otu 'cyun - vru,v ohkcen o,t ot 'ovk rntu ',hdhdf rvv ,t ovhkg tuv
vpujv v,hhv ktrah hbc hatr kgn rvv ,hhpfa 'rnuk ahu /"of,ruce tv, oa -
ashe vru,v ,kce sngnca 'rnut huuvu 'ihaushev ,gac vkgnkn ,arpbv
thcvk ah 'tjrut cdt] /ihausheu vpuj hsh kg ihsfu ,sf ktrah hbc ,t v"cev
ka iuhrpt ,ugucav djc ihe,vk ktrah haht udvba dvbnk iudv ogyu znr itfn
vpujv kg znrk tc vz dvbna rnuk raptu 'vru,v hrpx ka vnhcv kgn erh
hbc utca vgac tkt 'uz er tk /[vru, i,n ,gac ktrah hbck v"cev vaga
i,jva lrsf ovhbp ,t kcheu o,trek v"cev tmh 'vru,v ,t kcek ktrah
ohektv ,trek ogv ,t van tmuhu" (zh 'yh ,una) cu,fa unf 'vkfv ,t osen
vbhfava shdn - ohektv ,trek" :h"ar arhpu '"rvv ,h,j,c ucmh,hu vbjnv in
'tc hbhxn wv (c 'dk ohrcs) rntba uvzu 'vkf ,trek tmuhv i,jf 'o,trek vtmh
'(th 'd) ohrhav rhac lknv vnka rnta vn ubk icuh vzc /"tc hbhxk rntb tku
ouhcu u,bu,j ouhc unt uk vryhga vrygc vnka lknc iuhm ,ubc vbhtru vbhtm"
rae,v uca vru, i,n ouhk vbuufva (j 's ,hbg, vban) k"zj urntu '"uck ,jna
uck ,jna ouhcu 'vru, i,n uz - u,bu,j ouhc" 'ktrah hbc og iu,hj hraec v"cev

/"int ubhnhc vrvnc vbcha asenv ,hc ihbc vz -
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teuus v"cev rjc ohngv kfnu vkuf vthrcv kfn rat 'ubekjc kpba vtrubvu
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kg wv srhu" (f 'yh ,una) euxpv kga trenv hngy gusn ogyv ,t rthc (trtu
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gggg""""hhhhzzzz,uravk v"cev vuut,va ,uhvu 'vdrsn ,rhca ka iuakn tuv rhc, tdrsa '
kufhcfu u,bhfa ,t omnm lfhpk 'vzv kpav okugc u,ufkn ,ukdku u,bhfa ,t
urnta lrsfu 'vatk uk ojeku ktrah ,drsnk unmg ,t khpavu u,drsnn srh
ukhpt vat lk tau lh,udrsnn sr - wt,,ht chxb tdrs ,hjbw '(/dx ,unch) k"zj

 c,f z"pk /vh,ukgnc lnn v,ujp thvawwwwhhhhuuuukkkk    ,,,,aaaauuuusssseeeewwww    eeee""""vvvvppppxxxxccccobnt v"s ,uguca) 
rcf hrva ',ubuug ,khjnk ktrah ,sg kve kf ohfuz ,ugucav dj ouhca '(ihbg
'uh,ubuug kf kg uk ihkjun u,puj ouhc i,jva (d-d ohrufhc) hnkaurhc urnt
ihbg ovhba tkva 'vkfk od vkhjn ah lf i,jk ohkjuna unfa ,b,ub ,gsvu
vhure vkf ktrah ,xbf og v"cev ka ihtuahbv vagb vz ouhca ,uhvu 'ov sjt
/o,puj ouhc vkffu i,jf ,ubuug ,khjnk vz ouhc ktrah hbc ohfuz lfhpk 'vnhgbc
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omg vbht vkfu i,j ka ihtuahbv ,hkf,a sck ihcn ,gs rc kfa unf hf ',gsk
tuv unmg hbpc vz rcsa odv 'og curcu rsvu rtp curc ohdduja ,ukukfv ,jna
ihtuahbv ,jna ,t ohhek hsfc vcrv iunn ohfpua ;t ohabtu stn cuaj ihhbg
,hcv ihbca ubhhvs 'lanvv tuv ihtuahbv ka ,hkf,vu rehgv okut 'hpuh ,khkfc

/ohcuy ohbau ohnh lrutk tnhhe ka raek vhvhu vph vph vkgh
v"cev ,t ubhkg kceb ubta hsfc vhv vru,v ,kce sngn ka ,hkf,v if unf    
kf kg vausev u,ru,c rntbv ,t ohhek 'ohnkug hnkugku sgk lknk ubhkg
uvz 'tumn ,g kfc t,hhruts t,uusjc gag,avku vc euxgk 'vheusesu vhyrp

/sh,gv kg vkcev 'vru, i,n ka rehgvu ,hkf,v
rya aha unfu 'kufhcf tuv lurc ausev ka wohrugb ,atw ohtreb ktrah kkf    
'vausev vru,v ,t ah ktrahu v"cev ihc od lf 'vkfu i,j kmt vcu,fu ihxurht
ihxurhtv ryac kuzkz kfa unfu 'vru,v ,t runak ubchhj,va ihxurht ryav uvza
rcug osta vfkvc kuzkz ut vrhcg kf hcdk tuv lf 'ovhbhc eujhru surhpk orud
djc v,g vza hsh kgu /u"j ubhtruc ihck ubhbhc kufhcf surhpk orud tuv 'oukau xj
rae,vk ohfuz ubt vz hsh kg 'vausev vru,v ,t ubhkg ohkcen ubt ,ugucav

/wvh,bhfau tuv lhrc tasue sujhw ihbgf e,bh kc raec v"cev kt ecs,vku
iuhkgv iumrv ,t kufhcf ohrrugn hzt ,unhkac vru,v ,t ohnhhen otu    
ghpavk ,uchhj,v tuva vcu,fv rya ,ndusf 'gpau vcuy ubhkg ghpavk
ubhhvs wt,unhkac trvhxw zt vhva lknv vnka ,pue,c ubhmna unfu 'xbrpku
iht ot kct 'iurxj oua hkc gpau ,urhag zt vhv if kg ',urhcg ka odp oua hkc
orud whagn ,t h,ugrvw hf 'gpav expb hzt oukau xj vru,v ,t ohnhhen
ubta w,uchhj,v ryaw ihgf vru,v ,t ubkce ubjbtu 'h,xbrp ,t h,jpewk
ghpavk chhj,n kufhcf v"cevu ',uumnv ,t runaku vru,v ,t ohhek ohchhj,n
vcvt lu,n teus tuv wv ,sucg rehgu /hs hkc sg vfrcvu vcuyv kf ,t ubk
lapb kfcu lcck kfc lheukt wv ,t ,cvtuw gna ,threc ohrnuta unf 'iumru
ostv gshh smhfu 'okugca ,ucvtv kfn r,uh vhvha lhrm wv ,cvtu 'wlstn kfcu
ucvth ukuf okugv kfa eeu,ah ratf ',"hav ,cvt ka vdrsnk ghdv rcfa
cvut sjt ratfa 'osu rac ohabt ,cvtc khscvk ohtura unfu 'uc ujnahu u,ut

 

R’ Yisroel Friedman zt”l of Chortkov (Ginzei Yisroel) would say:

     “wause hudu ohbvf ,fknn uhv, o,tuw - Why does Hashem say that all of Klal Yisroel will be Kohanim? And why does He

call them a ‘kingdom’? Since we see that Kohanim have a special ruchsv jf - only a kohen can pronounce tny or ruvy on a

nega, and only Kohanim can bless the people with Birchas Kohanim - this is an area over which only they can rule.

However, since wohhen wvu rzud ehsmw - if a Yid learns to properly control his words, he too, can earn this dominion like a kohen.” 

R’ Moshe Sofer zt”l (Chasam Sofer) would say:

     “wof,t rvyn hnu ihrvyn o,t hn hbpkw - The words of Rabbi Akiva teach us an important lesson. The purpose of the 49

days of Sefirah are for us to purify and sanctify ourselves before we receive the Torah on the 50th day. Thus, whn hbpkw -
before 50 (gematria of h"n) we must purify ourselves. However, lest one think that if he did not properly prepare himself,

he cannot receive the Torah, Rabbi Akiva reinforces our spirit and says, wof,t rvyn hnuw - even the 50th day (h"nu) has the

power to strengthen and transform a Jew into a holy and spiritual vessel of Torah.”

A (Wise) Man would say: “A man tried to assault me with milk, cream and butter. How dairy!”                                                                       
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:dp ;s ,ca - vhkg unmg ,hnna hnc tkt ihnhhe,n vru, hrcs iht
The  [yh,]lubhj  brings our Gemara & says vru, sunk, is a vag ,umn &
cuhj until one’s last day on earth. The Rambam [j-t ,",] says, every
person is vru, sunk,c chhujn; rich, poor, young, old, healthy or
otherwise. Every Yid must be vru,k oh,g gcue as it says onuh uc ,hdvu"
"vkhku.  [vbe j"ut]g"ua  expounds & says one should set a specific time
to learn every day; even if he thinks he could be earning a lot of money
during this time, he should never miss it. The vrurc vban  [wv e"x] says
a working person who sticks to his seder through this adversity because
he realizes his parnassa comes from wv, is a person who is a member of
the v!b !nt hkgc. The ohhj .pj [,euj wp ,"vg] explains how this can be
accomplished with the following story. A working man decided it was
time to take learning seriously & started a 3-hour seder during work
hours. Customers came looking for him, but he was unavailable. His wife
complained that they were losing business, so he explained as follows: If
the ,unv ltkn would come to take me now, could we tell him now is not
a good time because we are busy? Of course not! So too, when I am
learning, let us make believe I am dead & afterwards I had ,hhj,
oh,nv. This explains the Chofetz Chaim is what is meant by the posuk
"kvtc ,unh hf ost". The only way for one’s Torah to be ohhe,n, is if

one acts as if he is dead to the world during his learning seder.
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY

Coronavirus: Relevant Halachos For Chag HaShavuos (9)
Question: Due to the current situation, I cannot get a haircut from
a barber before Yom Tov (barbershops are not deemed essential
in my area). Is it permitted to let my son give me a haircut?
Answer: In Shulchan Aruch (1) it says that a son should not
remove a splinter from his father or mother because he might
cause a bleeding wound (in them) which is a serious issue.
Because of this, a son should not operate on his father, remove
his tooth, nor administer a blood test, give an injection, etc.
There is a source in the Rishonim to prohibit giving a haircut to a
parent for the same reason (2). However, they were discussing the
old-fashioned way of giving haircuts which was done with a
razor blade. Today, with the special haircut equipment that are
used now, there is is no real fear that a son will cause a bleed,
and thus, it is permitted. If there are special circumstances, like a
person with very dry chapped skin, or sores and scabs which
could cause bleeding, the son should not do it. If there are
extreme situations when they cannot find someone else, and the
father badly wants a haircut, they should consult a Rav, because
there are some heterim in such cases, see Pesakim U’Teshuvos
(3), and Shut Shevet Kehasi (4). In short: It is permitted under
normal circumstances, but if there is a reason to think it will
cause a parent to bleed, one should ask a Rav. 
Question: This year, we are having outdoor learning on
Shavuos night, as we cannot all be inside the shul building. Are
we permitted to light special candles on the night of Yom Tov
that are made for the purpose of keeping away mosquitoes?
Answer: There is a deep discussion among the Poskim regarding
doing a melacha on Yom Tov when there is no positive benefit, but
rather just to keep away something that is annoying. That
discussion is about a case in the Gemara (5) regarding lowering a
fire on the stove to protect a pot of food from becoming over-
cooked and burnt. Some Poskim permit it if that is the only way

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

for the food to be edible (6). However, here it is not for food issues
but rather for other Yom Tov needs, like learning in a mosquito-free
environment. This needs to come onto the rule of “Mitoch” which
has its own set of restrictions and may not be permitted to remove a
nuisance, see Melochim Omnayich 11(4). Since this matter is
debatable, the correct thing is to purchase long candles that one can
light before Yom Tov which will last the whole night. Another
suggestion is that since these candles also give some light
(although not the best), they should be set up in a way that they can
indeed also be used for light, and needed for light by some of the
outdoor learners. That turns it into a real positive Yom Tov need
and it is then permitted (according to the opinion of this writer).
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positive and upbeat even in the face of great adversity. She
was never depressed and was always thanking Hashem.
That is why she herself was called Rus. Because her name
reflects her “singing” attitude. As a result, Hashem blessed
her with a descendant, Dovid Hamelech, who throughout
his myriad challenges, unceasingly sang Hashem’s praises
and composed a sefer called Tehillim that symbolizes a
song of praise to the Almighty. Thus, Rus wasn’t called
",uhbgrup" or a derivative of that word, because when a

 //// hng lng ihkt hbhk, ratcu lkt hfk, rat kt hf(zy-t ,ur)
    Rashi explains the dialogue between Naomi and Rus.
Naomi was telling Rus, in trying to dissuade her from
becoming a giyores (convert), that it is not easy living as a
Jew. There are restrictions, for example, T’chum Shabbos.
To that Rus responded, “Where you go, I will go.” Naomi
told her that there are 613 commandments, not only the 7
that she was accustomed to. Rus persisted by saying,
“You’re nation is my nation.”
     Asks R’ Shamshon Raphael Hirsch zt”l, why did Rus
respond to these questions in the positive, “Where you go I
will go?” If she was responding to the restraints of Judaism,
shouldn’t she have answered the other way, “Well, if you
cannot do it then I too will not do it. Where you don’t go
and where you don’t sleep I won’t either”?
     R’ Hirsch answers so beautifully and with a message
that is timely. Rus with her tzidkus and sincerity was able to
realize that when it comes to a Jew, not going is in reality
going! The “restrictions” given to us by Hashem are not at
all cumbersome restraints. On the contrary, they help us get

hbnkt hbkp vp vca vrux rnthu zgc rcs rat rcg ktdv vbv (t-d)

    My Zaida (Baal Machsheves Halev zt”l) would often
tell over the vort of why the "ktud" - the man who was
expected to marry Rus, was called Ploni Almoni - a total
anonymous and ambiguous title for a human being. He
explained that this man will forever go down in history as a
man with no name because he had a chance to become
something - to truly make a name for himself - and instead
of rising to the occasion, he “dropped the ball!” He let Rus
down, but much more than that, he let himself down!
Rather than “stepping up to the plate” and becoming the
future progenitor of Malchus Bais Dovid - an honor that
went to Boaz instead - he turned down the offer and was
left to roam the proverbial halls of history, as a nobody, a
nothing, a zero, a “Ploni Almoni.” 
    I would just like to add an additional insight to this
powerful thought. While on the one hand, Ploni Almoni
passed up the opportunity of a lifetime, Boaz, a man in his
eighties who had been previously married saw this
opportunity and took the initiative. He agreed to marry Rus

person lives his or her life always upbeat and happy, there
can be nothing chas v’shalom, that can be called bad.
   If we internalize this message, realizing that the whole
golus is a stepping stone to hasten the arrival of Moshiach,
we will be zoche to the reality of the posuk recc shdvk"
"lsxj - “To speak of Your kindness in the morning,” with
the future coming of Moshiach - but only if ",ukhkc l,buntu"
- we maintain our full faith throughout the darkness, like
Rus and Dovid did.

to the spiritual level that we are supposed to be at, and
maintain our status as an ause og, clean and pristine. They
were indeed positive messages to her. 
     The examples Rashi gave us; halachos d’rabbanan, even
gezeiros and harchakos - Rus recognized that even those
have our best interests in mind, and adhering to them is
critical for our ascension on vausev ,ukgn.
    At Har Sinai, Hashem told us, "vkudx hk o,hhvu". The
Medrash says: "hk ihbe uhv,a". Once we realize that we
belong to Hashem and we are His servants whom He loves,
it will make it so much easier for us to follow His laws.
     As we find ourselves trying to get back to “regular” life,
each one in our individual way, let us not forget that the
recent limitations were for our benefit. Let’s not grow lax in
adhering to them. We must willingly and happily stick to
the current advice of our respective Rabbanim and realize
that like the Torah’s restrictions, they are for our benefit.
With this in mind, we can be mekabel the Torah b’simcha
and hope for Moshiach ben Dovid, descendant of Dovid
Hamelech and Rus, to redeem us b’korov!

and carry on his progeny. Not only that, says the Chofetz
Chaim zt”l, we are left to marvel at his zerizus - his quick
thinking and acting. As the posuk says sg ahtv yeah tk hf"
"ouhv rcsv vkf ot - “For the man (Boaz) will not rest until
he has resolved the matter today.” He didn’t waste a second
and got the ball rolling immediately. He married her at once
and Chazal say he passed away the very next day. The
swiftness of Boaz brought about Mashiach and the Malchus
Bais Dovid. Had he waited a day it would been too late. 
     Chazal say "cruj rvn tmh kue ,c ouhu ouh kfc" - “Every day
a Heavenly voice rings out from Har Chorev.” It is a calling
from up on high. Who hears this bas kol? The meforshim
say, everyone in life at certain intervals, hears a calling, a
chance to “step up to the plate.” The question is what will
the person do with it. Will he heed the bas kol like Boaz or
just push it off like Ploni Almoni? 
    May Hakadosh Boruch Hu grant us insight and siyata
dishmaya to call the right shots and make the correct
decisions with zerizus and alacrity, enabling us to become a
real part in His script as avdei Hashem.










































'ohrhav rha rpx ,t lknv vnka rchj if kgu 'vzv okugc aha ,ucvtv hbhn
'ohnaca ovhctk ktrah hbc ihc okgbu rhnyv raevu vcvtv ,t tyck hsfc

/"lhekt lhkg ahah vkf kg i,j auanu" (v 'cx vhgah) rntba vn ohhek
'vausev u,ru,u v"cev ,cvtc ,utrub ,udrsnk ughdva ohehsm uhv ,ntcu      
u,ru,cu v"cevc u,uecs ksudna 'htzg ic tb,v kg (:dx ,unch) trndc rpuxnf
vagt vn" 'ovk vbg !?if,hhv ',nugr,c ohnfj uhkt utc ratfu 'kkf tahb tk

v c,fa lrsf tuvu "!!!vru,c veaj hapbawwwweeeevvvv    wwwwoooohhhhhhhhjjjjvvvv    rrrruuuuttttwwwwtuc, hf ,arpc 
uhv 'vru,v cuy ,uchrgu ,ueh,nc ihahdrn ost hbc uhv ota" (j 'uf ohrcs)
hf 'vnutnk cvzu ;xf okug tkn ovhbhgc cajh tku vhrjt ohyvk,nu ohgd,an

/"okugca ,ucuyv kf ,kkuf vru,v
unmg kg kcenu vru,v ,t kcek ,ueeu,avu iumrv ,t uapbc rrugna hnu     
dju 'vru,c thnas t,ghhxku vkusd vjkmvk vfzh htsuc 'vcvtc vru, kug

/vru,c vjkmvk ohju,p ohrgav zta 'vzc gheavk kduxn inz vz ,ugucav
stn vkf rt, hbhxn vcu,fv vru, ,kcec uzkg ohbu,j,u uaa ohbuhkg     

ohrcsv ,rag vz ouh ,kcec vkg,b

hba asencu /okuf kg iujycv ,kgna 'sutn cuy whv ocku vru,ca ,urunj
,tba vkueaa lsnkk - obj ,tba hbpn 'vcrj vn hbpnu 'jwwndcu vru,c uexg
vc ihuk, vru,v hpud kfa vbye varp vzht (t"g 'dx ,ufrc) urnta unf wuf obj
iujycv rxujn tuvu 'lunf lgrk ,cvtu/lh,ujrt rahh tuvu uvgs lhfrs kfc -
t"rdv hrcsn rtucnu /sww,fg 'wufu ukd ohbuatr ifku 'ubnn vtbavu vtbev kfa
ouhe kfa ',"havc iujyc ruxjn uhva ouan uhv hba asen ka tyj aruau suxhs
uk ihta hns /,wwhavc iujycu vbunt hwwg er tuv urhcjk ost ihc hbhbg kf ka
',ugr ,usn uhkg rcd,hs 'urhcj ,t cvtk if,h tk okugk hrv ,wwhavc iujyc
/urhcjk ost ihc ouhe rehgc ,usuxhv suxh uvz f"gu 'vnusfu vtbau vtbe iudf
vbunt hrehg kg sxuhn vneb ka ruxht arua rtck lubhjv lhrtv rcfu]

[/,"hav ,rhzdc tka rcs oua ,uagk jf oua ost ouak ihtu ',"havc
ka vbfv hnh ova vrhpxv hnhc tcheg wr hshnk, u,n htnt rtck ah fwwtu    
suxhs /vkuf vru,v kf ka suxh tuv 'vzk vz sucf udvb tka vzs 'vru,v ,kcek
euecj tc ,ufn ;ux wndc rtucnsf /w,wwhavc vbuntw tuv vkuf vru,v kf ka
(yh 'cf hkan) t"rdv c,f vz lrs kgu /wvhjh u,buntc ehsmuw ,jt kg ushngvu

a"'iujyc tuv kfv rehgu /wvc obujyc unhaha hsf tuv ktrahk vru,v ,bh,b rehg
'vru,v ,kcev ,trek ifhnk inz tuv vrhpxv hnhc f"tu /",umnv kf ka kkf tuvu
lu,n v,hv 'vzk vz sucf udvb tka g"r hshnk,u ',"havc jyucu ihntn ,uhvku
ka ouh ,trek vsucgv f"gu /khgk t"rdv hrcsc rtucnsf ,"havc obujyc iurxj

/g"r hshnk, ,,hn kg ,ukhctu 'ktrah ,cvt tuv vru, i,n
"rvv sdb ktrah oa ijhu" (c 'yh ,una) trev kg h"ar c,fa vn ubhmn z"sgu    
hrv /k"fg ',eukjncu ,unugr,c ,uhbjv kf rta kct 'sjt ckc sjt ratf -
't"utf kfc ktrah ,cvt tv,a tuv vru,v ,kcec htb,s 'k"bf uhrcsn rtucn

nsruxj vz rxja hnu /,"havc iujyc iurxj lu,n er tuv urhcj cvut ubhta h
rcs kfk iht a"uja vruna 'k"r 'vrhpfv kg vrun .njv f"t /vru,v ,kce rehgc
jxp dj ka vsucgv uvzs 'k"h f"tu 'v"cev ,jdavc kfv ihtu 'gush kucd okugc
vbuntc ihntn ,uhvku 'v"cevc vrhpfv kf ubhmgn kyck ubhhvu - .nj kf kyck

!ubhnhc vrvnc vnhka vkutdk vfzha ohnaca ubhct hbpkn r"vhu /v"cevc vnhka
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        Imagine if someone came over to you and said, “Are
you so and so? Well, guess what? You just won a free day in
Disney World! You can spend all day in the park, enjoy all
the rides, and everything is free.” Would you be excited? Of

/okugc kcuen tvhu urcj ,t ucvth okufa .pj tuv hrv ',nt ,cvtc hbav ,t
////vvvvrrrruuuu,,,,vvvv    ccccuuuuyyyy    ,,,,uuuucccchhhhrrrrgggguuuu    ,,,,uuuueeeehhhh,,,,nnnncccc    iiiihhhhaaaahhhhddddrrrrnnnn    uuuuhhhhvvvv    ooootttt    ubt ,ugucav dj ka ohyuhpc

vru, ,kcecw iuakv 'whbhxn vru, ,kcec uzkg ohbu,j,u uaa ohbuhkgw ohrnut
vynku vkgnk aha vjnav rehga ub,ut snkk tca ubhhvs ehusn tuv whbhxn
kcek rafun hkf unmg ,t vaugu ihfn osta ubhhvs 'vru,v ,t ohkcenaf tuv
;ux iht sg ghpan v"cev hrv hf 'vru,v ,kceca vjnav rehg vz vru,v ,t
vagnv okugc dvuba unfu 'rutv ,t kcek hsf ohkf ihfvk ohfhrm ubjbtu
hsf ohkx ihfvk lhrm tuv kf osue 'ohrcs vzht unmgk ,ubek euak lkuv ostaf
iuatrv rcsv 'kuftk vmur ostaf if unf 'vbea vn ,t xhbfvk ifhv uk vhvha
lhrma 'vausev vru,c tuv rcsv u,ut 'kfutv ,t ukceha ohkf dhavk lhrma
iumrv tuv 'vru,v ,t kcek hkfv /vru,v ,t kcek hsfc ohkf ihfvk
vshnv u,utcu 'vhkg u,uut, kf vhv,a sg vru,v ,t kcek ,ueeu,avvu
ouh kfu 'ohhbhg iuhkhfc ihtuahbv ouhk ohbh,nn ohbhcauav kfu vkfvu i,jva
rpxcu 'kjuhnv ouhk o,vhnfu o,jna r,uh rcd,n sguhnv ouhv cre,nu ;kuja

 vtkpba 'rthc (v ,ut t erp vag ,uumn) wohsrjwkfn r,uh v"cev kt ub,cvt

     d vboa kg ,uguca djv treb if kgu /,uguca djk vbfv hnh ov vrhpxv hnh
ws kkf wd rb) rutnv ,rubnv c,f ifu /vru, i,n ouh ,trek ohbhfna w,ugucawv
vgca ,tkn rjt tca hpk ',uguca dj vru,c treb djv vz" 'k"zu (wv ekj
hbhs ,me duvbk tuv 'rnugv ,rhpx hnhc ,dvubv ,dvbvv in sjtu /k"fg '",uguca
rtucn tcheg wr hshnk, u,na ogyvu /tcheg wr hshnk, u,na kg ,ukhct
,cdn 'tcheg hcrk uk uhv ohshnk, ohduz ;kt rag ohba :urnt" :(c"g 'cx) ,unchc
'ona okugv vhvu vzk vz sucf udvb tka hbpn sjt erpc u,n ikufu 'xrphybt sg
iugna hcru hxuh wru vsuvh wru n"r ovk vtbau 'oursca ubh,ucr kmt g"r tca sg
sgu jxpn u,n okuf :tb, /vga v,ut vru, ushngv ov ovu 'guna ic rzgkt hcru
u,n tcheg wr hshnk,a vz ihc raev uvns 'sutn vun, rcsv vbvu /f"g '",rmg
ka ihbg uvz 'vru,v ,kce ka ouh ,trek vbfvk 'vzk vz sucf udvb tka ouan

?vru,v ,kce ,trek vbfv ka vsucgv kkfc tuv htntu 'urhcjk ost ihc
kusd kkf vz - lunf lgrk ,cvtu" :k"zj urnt vbvs 'ihbgv ruthcc vtrbu     
er kkuf uvzs 'vru,c kusd kkfv uvz htnts 'kusd rutc lhrm vz rcsu     /"vru,c
fwwt 'ouenk ost ihc ,umn vhc kkfht tk kct 'urhcjk ost ihc ,dvbvu ,cuj
hrfbc vagn cua" :(t"g 'tk) ,cac ubhmn vz ifu ?vru,c kusd kkf tuv htnt
hbtaf vkuf vru,v kf hbsnk,a ,bn kg hbrhhd :uk rnt 'htna hbpk tca sjt
lkgs :uk rnt /vhrhhd 'kkv hbpk tc /ushca ihbcv ,ntc upjs /,jt kdr kg snug
'"rund khz 'tuv vaurhp - lshtu 'vkuf vru,v kf thv uz - shcg, tk lrcjk hbx
kkv f"gu 'wlunf lgrk ,cvtuw tuv vkuf vru,v kf ka suxha fwwd rtucnu /f"g
ohhek t"ts 'vzc yuapvu /kusd ruthc iugy rcsvu ',jt kdr kg vru,v kf usnkn
rtck t"rdv lhrtv ifu /,"havc vbuntv rehg tkc urhcjk ost ihc ,umn hutrf
ohrcs vaka hbpn ?crj vn hbpn iuatr asen" :(c"g wy ;s) tnuhc urnta vn
ihexug uhva 'hba asen kct /ohns ,ufhpau ',uhrg hukdu 'vrz vsucg :uc uhva
lsnkk /obj ,tba uc v,hva hbpn ?crj vn hbpn ohsxj ,ukhndu ,umncu vru,c
/ohns ,ufhpau ',uhrg hukd 'vrz vsucg :,urhcg aka sdbf obj ,tba vkueaa
rtck t"rdv t"rdv c,fu /f"g '"tuv lurc ausevc obujyc uk,a tkt 'uhv ohgar
,urhcg 'rucgh kgu drvhc ikufa sutn gr ovhagn uhv 'iuatr asencs wndv hrcs
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course you would. You would tell all your friends about your
good fortune, you would get a map of the park and plan out
how to make the most of your limited time on that day. You
would surely count the days until THAT SPECIAL DAY.
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 //// ,ur ,hbav oau wufu ,uhctn ohab ovk utahu(s-t ,ur)
   The Gemara in Berachos 7b asks: why was Rus called
Rus? Reb Yochanan explains, because she was zoche to
have Dovid Hamelech descend from her, "uvuhra" - who
sang ha,ur,ujca,u  to Hashem. The obvious question is,
Dovid Hamelech was born three generations after Rus
lived and from the time she was called Rus. So how does
Reb Yochanan’s answer satisfy the difficulty? 
    Perhaps we might suggest the following machshava.

Regarding Megilas Rus, the Gemara in Bava Basra 14b
tells us that it is a Megillah that is filled with ,uhbgrup
(troubles). Yet, we do not apparently see the troubles nor is
Megillas Rus considered sad because it has a happy
ending; it led to the birth of Dovid Hamelech. So, again,
how does the end justify the whole saga?
    The answer is that Rus herself, although she suffered
immeasurably, was constantly singing. She was always
positive and upbeat even in the face of great adversity. She

    Well, imagine if this morning someone comes over to you
and says, “Are you so and so? Well, guess what? You just
won a free day in TORAH WORLD! Today you can learn
as much Torah as you want, you can keep all the mitzvos
for free. Everything is yours to enjoy and all day long you
are free to utilize every minute to the max.” 
     Well, guess what. Someone DID tell you the great news
this morning when you woke up. Every single day a Bas
Kol - a Heavenly voice rings out from Har Sinai and
reminds us all ... Oy Labriyos L’elbona shel Torah. My
dear children, do you realize how insulted the Torah is
because you do not appreciate her? Do you not realize that
every day is a gift in the Wonderland of Toras Hashem?
    Shavuos is a day to once again recognize that gift. It is the
day that we make a promise, a shavua. We promise
ourselves that we will not get distracted by the nonsense of
this world. The Yetzer Hara tries in every way to take our
minds off of the spiritual. To keep us so busy with everything
and anything. The Torah is the way to come  back. “Barasi
Yetzer Hara, Barasi Torah Tavlin.” The Torah is the remedy,
the cure for every single spiritual ailment. The only way to
access the Torah is to LEARN it, to LIVE it and to LOVE it!
   In every generation our enemies try to destroy us. They all
know the Jewish people are special and they’re all jealous of
us. They wish to get rid of our Torah, to sever our connection
to Torah, because they know, they ALL knew - Antiochus,
Nevuchadnezzar, Pharaoh, Haman and even Hitler who
wished to make the world Judenrein - that Torah is our life.
Torah is what has kept us alive and Torah is what makes us
special. Every year on Pesach, one of the children invariably
says the vort, “V’Hi Sheamda” - this is what has allowed us
to withstand our enemies throughout the generations. Vav -
shisha sidrei Mishna, Hey - Chamisha chumshei Torah, Yud

 //// ,ubhda kg thcbv euecjk vkp, (t-d euecj)
   The Haftorah of the second day of Shavuos is taken from
Sefer Chavakuk the 8th of the 12 Neviim in Trei Assar. On
Shavuos we celebrate Hashem giving Bnei Yisrael the
Torah. Chavakuk Hanavi recalls how Hashem lead the
nation of Israel “from the south” through the Sinai desert to
the Land of Israel. The Kohanim carried the Aron
Hakodesh, the Holy Ark containing the Luchos into battle
where Hashem enabled us to triumph over our enemies.
     Chavakuk then sings a song of prayer to Hashem,
regretting his false utterances, when he questioned Hashem
and asked, “Why does evil continue to happen to the Jewish
people?” Chavakuk prophecies that Hashem will show his
anger against the Jews by exiling them from their homeland.
Eventually, though, Hashem will save the Jewish people and
they will rejoice because they will be reunited with Hashem
after returning to their homeland of Israel.

- Aseres HaDibros and Alef - Hashem Echad. Do any of us
realize the power of this vort and the message of this idea? It
is Torah, Only Torah that will keep us alive.. The more we
attach ourselves to Torah, the more alive we will be. 
     The enemy that we are fighting today is different than ever
before. Baruch Hashem, there is no Antiochus making us
bow down to him, there is no Nevuchadnezzar taking us in
chains away from our land, and there is no Haman or Hitler
trying to annihilate us. Our enemy today is not Idolatry but
rather I-DOLLAR-try. We have been given the blessing of
bounty and we are forgetting who we are and what we live
for. The Yetzer Hara is having a field day because he has so
much material(ism) to work with. Yes, it is true there is the
concept of “Torah U’gedula B’Makom Echad” but that is
only when the Torah and the Gedula, is for MAKOM
echad, Hashem! Hashem is called HAMAKOM and He is
ECHAD and only when a person realizes that just as Torah
is from Hashem to be used to serve Him, so too is Gedula
from Hashem to be used only to serve HIM. How many
irreligious Yidden are so estranged from a life of Torah in
the pursuit of the American dream, that is - to make money?
And how many religious Jews are going through the
motions of being Shomer Torah u’mitzvos, while their
hearts and minds are busy in the “Disneyworld” of life. 
   The words  "vkhku onuh vdvb ovcu ubhnh lrtu ubhhj ov hf" tell us
that Torah is our world, Torah is our focus, Torah is our life.
This Shavuos, let us make a commitment to try and hear the
Bas Kol, to wake up every morning and recognize that there
is a war going on. There is a strong and powerful enemy of
the Jews that is trying to destroy us. And the only way that we
will emerge victorious is by remembering who we are, what
our lives are all about, and by making Torah the focus of our
world. Wishing everyone a true Chag Sameach.

    The Meforshim explain that the Haftorah is a great
example of how to make an impact in a short and concise
fashion. The whole Sefer Chavakuk is only 3 chapters long
with a total of 56 posukim. In his short sefer, Chavakuk asks
Hashem, “How can You let bad people like the Chaldeans
(Babylonians) walk all over us? How can You let the
Babylonians conquer Jerusalem? You said you were never
going to abandon us!” Hashem responds: “You call
yourselves the ‘Chosen People’ Why? Not only did you not
listen to Me, look at what you did! Idol-worship in the Holy
Temple, Lashon Hara (Slander), jealousy, adultery, dishonest
business deals, paying off Judges, and on and on. You
shouldn’t be disappointed with me. You’re lucky that I am a
merciful G-d. I should wipe you out, but I will not.”
     The lesson of Chavakuk is that it is easy to point the finger at
someone else to blame them. Remember, when you point your
finger at another, you are often really pointing it at yourself.
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    “So fast?” the driver pretended to be surprised. “But that’s impossible!” 
     “But I made up with you that we would do it today,” the emissary tried to protest. The truck driver clasped his hands as
he gazed alternately at his watch and at the loaded truck. “There’s no reasonable way for me to do it,” he said, “unless I
would have a few dozen workers right here who could help me,” he added cynically. A quick glance at the job ahead of
them made it clear to the envoy that the driver was right; the task was “mission impossible.” He was about to give up, but
then a thought entered his mind. “How can I allow myself to give up before I even try?” 
      This thought translated into action. He walked over to the corner of the cemetery and began to daven fervently:
“Ribbono shel Olam, I have done everything possible to rescue the dignity of the deceased. I have traveled from Israel,
was stubborn and persistent with the clerks, hired this driver and truck and even told him ahead of time that I must
complete the burial today. More than that I cannot do. Now please ... do Your part!” 
      Wrapped up in his thoughts, it took a moment before he felt the tap on his shoulder. He looked up and saw a young
avreich, replete with black hat and jacket, who seemed to have landed in Grodna from Heaven. “Can you help me locate a
certain kever?” the man asked. The emissary could hardly believe who he was talking to.
      He turned to face the avreich, who quickly added, “We’ve come to daven,” with special emphasis on the “we” as he
pointed to a bus full of young bnei yeshivah parked right nearby. 
     The man could not suppress his shock. “How many people are on the bus?” he asked. 
    “Fifty,” the avreich replied.
     The emissary needed to hear no more. He leaped towards the bus as the young man followed behind. He boarded and
stood near the driver. The passengers looked at him with surprise and he began to speak: “Let me tell you what I am doing
here ...” he began. After relating the story about his mission and all the efforts he made to get this far, he told them the
surprising end. “I’m not a miracle worker, but I just finished asking Hashem that after all my work, He should do His part
and complete the task. And then you appeared before my eyes, fifty young, strong men, who can help us complete the task
before the sun sets. I see this as a sign from Above ....” 
     The scene that unfolded in the next few minutes was nothing less than remarkable. With a youthful exuberance and zeal
to perform a mitzvah, fifty young bachurim piled off the bus, rolled up their sleeves and began to work energetically under
the direction of the emissary from Israel. It was truly a marvelous sight, as the kavod acharon of the kedoshim of Grodna
were interred in their final resting places. Before the sun set, all the bones were buried once again, and the emissary could
call R’ Shmidel in Israel to report that his mission had been accomplished, with Hashem’s help. 
    But the story doesn’t end there. The envoy traveled back to Israel and was elated with the success of his mission.
However, his elation was tempered somewhat, as he walked into his apartment and was greeted by his two single
daughters - one was thirty-five and the other, thirty-one years old. 
     “Ribbono shel Olam,” he pleaded later that evening by davening, “I gave You every bit of effort to protect the kavod of
the kedoshim in Grodna. Please allow me to feel my own completion with the needs of my family. Yehi Ratzon ... that in
the merit of this mitzvah, they should both find their bashert soon and build beautiful homes of their own.”
     Incredibly, within months, both of his daughters were engaged! 
      At the simcha, one Rav spoke and said, “This miracle is actually found in the posukim from Megillas Rus. After
Naomi lost her husband and her two sons, she implored her daughters-in-law and said, ‘Go, return each woman to her
mother’s house. May the Lord deal kindly with you as you have dealt with the deceased and with me. May the Lord grant
you that you find rest, each woman in her husband’s house.’ Due to the chessed you did with the deceased in Grodna,
Hashem has granted you your wish that each of your daughters has found a place ‘in her husband’s house.’ Mazel Tov!”    
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where to get them,” said one of the servants of the ruler. “But you are an antique dealer. Get them for me, and you will be
amply rewarded.”
     Matzliach sprang into action and in a short time, found another dealer willing to sell him the exact set for a cheap price.
Immediately, Matzliach went to the Royal court and was introduced to the ruler. “This is just what I wanted,” he said with
glee, as he held up the antique set. Then he asked how much he must pay for the cups.
    Matzliach was an honest businessman. After hearing the price he had paid, the surprised ruler asked, “That’s all you paid
for these precious cups? The ruler of Tunisia is not looking for bargains. You shall be paid what I deem is their full value!”
     Matzliach left the palace with a large sum of money. Walking home, he met the Chacham Hai Tayeb again. “Rabbi, I
can now afford to double my donation,” Matzliach said happily.
     “Thank the Lord, we both did well today,” the Rabbi said. “Have a happy Shavuot."
    Indeed, it was a happy holiday for Matzliach and his wife Mazal. And what made them happiest was that this year, they
could observe their custom of celebrating Tikkun-night as they always did.

 //// vaht ,hc vat vjubn itmnu ofk wv i,h /hsngu oh,nv og o,hag ratf sxj ofng wv agh(y'j-t ,ur ,khdn)
    After the death of her husband, Elimelech, and two sons, Machlon and Kilyon, Naomi’s daughters-in-law, Rus and
Orpah, accompany her along the road. Naomi attempts to dissuade them from traveling with her and implores them three
times to go back to their countries of origin. Two times they hold firm; on the third Orpah weakens and returns. Rus,
however, remains strong. She continues with her mother-in-law all the way to the Holy Land.
     Many are aware of the tremendous power of tefillah recited from the depths of the heart, but not always does the person
merit to see immediate results to his tefillah, like in this story, heard from R’ Dovid Shmidel shlit’a, the chairman of Asra
Kaddisha. In 5758/1998, news arrived in Eretz Yisroel from far off Belarussia: in the city of Grodna, a prominent Jewish
center prior to the Holocaust, the authorities decided to build a large public building on the grounds of the old Jewish
cemetery. Before any of the askanim could protest the move, the evildoers had already emptied hundreds of graves of their
remains that had been resting there for hundreds of years, and placed them in the municipality’s storage rooms. 
    When R’ Dovid Shmidel, chairman of the Asra Kaddisha organization that works to protect Jewish graves all around
the world, heard about this, he didn’t waste a moment. He immediately raised a hue and cry and began working feverishly
to save the human remains. After calling anyone who could have influence with the Belarussian authorities, he came upon
the right address, and the person began exhaustive negotiations. Ultimately, the authorities agreed to release the remains so
they could be buried with dignity. 
    R’ Shmidel’s extensive experience with authorities taught him that the element of time is critical in such rescue
missions. Therefore, he hurriedly appointed a special envoy, from among his close confidants, and instructed him to fly
quickly to Belarussia to save the bones. “Please, do what you can so that the burial of the bones should take place on the
day you arrive,” R’ Shmidel entreated his envoy, as he cited the posuk: “Ki kavor tikberenu bayom hahu, because you
should bury him on that day,” (Devarim 21:23). From here the poskim learn (see Shulchan Aruch Yoreh Deah 357 1) that
there is an obligation to try and bury the dead on the same day.
        After a long and difficult flight, which included a stopover in Russia, the emissary arrived in Belarussia. He was not
spared the infamous bureaucracy of getting into the country, but with siyata dishmaya, after extensive efforts, he was able
to reach the office of the supervisor of the old cemetery in Grodna. 
     “I have been sent from Israel with regard to the Jewish bones that were cleared out of the cemetery,” he told the
indifferent clerks who were sitting idly in the office. They gaped at him as though they did not understand what he was
talking about. One of them finally deigned to remark, “The one in charge isn’t here.” 
    “No problem, I’ll wait for him to come back,” the emissary said and sat down on the nearest empty chair. 
    The clerk tried to be more evasive. “You don’t understand, he will only be back in two weeks!” 
    But the envoy from Israel was hardly impressed. “No problem. I have enough food to last me that long.” 
   When the clerk saw that it would not be so easy to get rid of this man he capitulated and began making phone calls to his
supervisors. After a few long minutes of conversation he said, “Okay. I have arranged the necessary permits for you. You
can go right now to the storage room with a truck and take the caskets of remains.” The emissary didn’t wait a minute. He
went right out to the street and quickly located a local who had a truck. For a generous fee he agreed to do the work. 
     Before they set out, the envoy made it clear that he needed to complete the burial that very day, and promised the driver
even more money if he would complete the mission on time. The driver agreed and the two loaded the boxes of bones onto
the truck and brought them to the designated cemetery site. 
     “Now,” the emissary said, “we have to finish the burial as we agreed, before the sun sets.”

 //// lhbpk jur ,jb vzv vkhkv sunkba vn ubsunhk tvha iumr hvh(,uguca khk iueh, jxub)
     On the night of Shavuos, many people have the custom to recite Tikkun Leil Shavuos. Tikkun Leil Shavuos is said to
have been officially established by the holy Ariza’l, Rabbeinu Yitzchok Luria zt”l. The chag of Shavuos celebrates the
giving of the Torah to the Jewish people, but, according to the Medrash, Bnei Yisroel overslept on the morning they were
due to receive the Torah, and had to be woken by a shofar blast from Hashem. Tikkun means “correction” and as a
correction for having overslept, the Ariza’l initiated the custom of all-night learning. Rather than sleeping late, we don’t
sleep at all. However, this custom appears to go back even earlier. According to one version in the Zohar, talking about
the night of Shavuos, the Tanna writes as follows: “We learned that the Torah we must labor in on this night is Torah
Shebaal Peh (Oral Law), so that together we are purified from the deep wellspring of the stream. Because of this, the early
Chasidim (pious ones) did not sleep that night and toiled in Torah.”
     Many of the great Rebbes would spend considerable time reciting the Tikkun Leil Shavuos. The Bobover Rebbe, R’
Shloime Halberstam zt”l, maintained this minhag his entire life and all through the night of Shavuos, one could see the
Rebbe sitting in his seat in the Beis Medrash, reciting each word with careful devotion. From time to time, the Rebbe
would stand up and pace about, holding his “Tikkun” in his hand, mouthing the words and taking in the sight of hundreds
of Chassidim swaying to and fro saying the Tikkun as well. 
    One chasid observed that every so often, the Rebbe would walk outside of the Beis Medrash and enter a side room
where he remained by himself for a few minutes before returning to his place at the front of the large shul. The chasid
watched the Rebbe carefully, wondering why he did this a number of times throughout the night. There was nothing
special in that room, nobody that the Rebbe went to speak with, nor were there any seforim that he wished to look at. So
why was he continuously going there? He just had to know.
    Finally, the chasid gathered up his courage and approached the Rebbe as he was walking out of the Beis Medrash in the
early morning hours, and asked him this very question. R’ Shloime looked up from his Tikkun and smiled warmly.
“Boruch Hashem, so many Yidden are staying up to learn and say Tikkun Leil Shavuos. But there are also some elderly
Yidden who are having a hard time remaining awake and they’re only sitting in the Beis Medrash, because they are
embarrassed that I will see them leaving and go to sleep. Therefore, I walk out of the Beis Medrash every so often and stay
out for a bit so these people can leave without me seeing them and they won’t feel ashamed .....”

     Another story about the importance of Tikkun Leil Shavuos. There was once a man named Matzliach “the Antique
Dealer,” who lived a few hundreds years ago in Tunisia. He loved Torah, although he himself was not an outstanding
scholar. And, though he was not very rich, he gave charity generously. He was particularly known in the Jewish
community for his special custom in connection with Shavuot, the festival of the Giving of the Torah. Every year he
invited ten scholars to his home on the first night of Shavuot. He prepared a fine feast for them, and after the meal they
would recite the special “Tikkun” prayers and study Torah the entire night in his home.
     Matzliach started this tradition when, years earlier, he learned of the custom to stay awake on the first night of Shavuot.
At the time, he was greatly surprised to hear that the night before Hashem gave the Torah to the Jews at Mount Sinai, they
did not stay awake! Indeed, they slept soundly, so that when Hashem descended on the mountain early in the morning, His
chosen people were not there! Matzliach always believed that it wasn’t that the people were not eager to receive the Torah,
but rather that they wanted to be well-rested and refreshed for the great moment of Divine Revelation. And so it became
the custom of Jews everywhere to make up for this by staying awake the night of Shavuot, in this way “correcting” what
had happened. In fact, this is what “Tikun” means - correction.
     One year when Shavuot approached, Matzliach found himself in a difficult situation. Business hadn’t been good and
not only didn’t he have money for his usual feast, but he didn’t even have the funds for food and wine for the holiday.
Sadly he told his wife Mazal about his predicament.
        “I still have my precious earrings,” his wife Mazal said, taking them off and giving them to him. “Take them to the
pawnbroker to get a loan until things improve.”
    Matzliach took the earrings to the pawnbroker and received a tidy sum. As he was walking home, Matzliach met the
chief rabbi of Tunisia, Chacham Rabbeinu Hai Tayeb zt”l.
    “You saved me a trip,” the Rabbi said. “I’m going around collecting for our poor, so they can celebrate Shavuot with
joy.” Without hesitation, Matzliach gave the Rabbi the money he had just received from the pawnbroker.
    On his way home, as Matzliach wondered what he would tell his wife, he heard his name called. “You are known as the
‘Antique Dealer’? Well, His Majesty, the ruler of Tunisia, has sent me to buy a set of antique coffee-cups. I have no idea


